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►B EUROOPAN JÄRJESTELMÄRISKIKOMITEAN SUOSITUS, 

annettu 15 päivänä joulukuuta 2015, 

makrovakauspoliittisten toimenpiteiden rajat ylittävien vaikutusten arvioinnista ja vapaaehtoisesta 
vastavuoroisuudesta 

(EJRK/2015/2) 

(2016/C 97/02) 

(EUVL C 97, 12.3.2016, s. 9) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 24 päivänä 
maaliskuuta 2016 

C 153 1 29.4.2016 

►M2 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 24 päivänä 
kesäkuuta 2016 

C 290 1 10.8.2016 

►M3 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 20 päivänä 
lokakuuta 2017 

C 431 1 15.12.2017 

►M4 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 8 päivänä 
tammikuuta 2018 

C 41 1 3.2.2018 

►M5 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 16 päivänä 
heinäkuuta 2018 

C 338 1 21.9.2018 

►M6 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 5 päivänä 
joulukuuta 2018 

C 39 1 1.2.2019 

►M7 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 15 päivänä 
tammikuuta 2019 

C 106 1 20.3.2019 

►M8 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 2 päivänä 
kesäkuuta 2020 

C 217 1 1.7.2020 

►M9 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 22 päivänä 
joulukuuta 2020 

C 43 1 8.2.2021 

►M10 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 30 päivänä 
huhtikuuta 2021 

C 222 1 11.6.2021 

►M11 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 24 päivänä 
maaliskuuta 2021 

C 222 13 11.6.2021 

►M12 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 26 päivänä 
heinäkuuta 2021 

C 358 1 7.9.2021 

►M13 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 16 päivänä 
helmikuuta 2022 

C 174 1 28.4.2022 

►M14 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 30 päivänä 
maaliskuuta 2022 

C 206 3 23.5.2022 

►M15 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 2 päivänä 
kesäkuuta 2022 

C 286 1 27.7.2022 

►M16 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 6 päivänä 
maaliskuuta 2023 

C 158 1 4.5.2023 
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►M17 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 6 päivänä 
heinäkuuta 2023 

C 307 1 31.8.2023 

►M18 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 3 päivänä 
lokakuuta 2023 

C 899 1 14.11.2023 

►M19 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 8 päivänä 
joulukuuta 2023 

C 3114 1 6.5.2024 

►M20 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 11 päivänä 
kesäkuuta 2024 

C 4775 1 29.7.2024 

►M21 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 8 päivänä 
heinäkuuta 2024 

C 5044 1 16.8.2024 

►M22 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 27 päivänä 
syyskuuta 2024 

C 6967 1 14.11.2024 

►M23 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus, annettu 3 päivänä 
joulukuuta 2024 

C 1010 1 12.2.2025 

►M24 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus annettu 27 päivänä 
kesäkuuta 2025 

C 5111 1 22.9.2025 

►M25 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus annettu 9 päivänä 
heinäkuuta 2025 

C 5112 1 22.9.2025 

►M26 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus annettu 9 päivänä 
heinäkuuta 2025 

C 5113 1 22.9.2025 

►M27 Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus annettu 4 päivänä 
marraskuuta 2025 

C 6445 1 3.12.2025 
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EUROOPAN JÄRJESTELMÄRISKIKOMITEA N SUOSITUS, 

annettu 15 päivänä joulukuuta 2015, 

makrovakauspoliittisten toimenpiteiden rajat ylittävien vaikutusten 
arvioinnista ja vapaaehtoisesta vastavuoroisuudesta 

(EJRK/2015/2) 

(2016/C 97/02) 

1 JAKSO 

SUOSITUKSET 

Suositus A – Asianomaisten viranomaisten omien makrovakauspo­
liittisten toimenpiteiden rajat ylittävien vaikutusten arviointi 

1. Suosituksena on, että asianomaiset aktivoivat viranomaiset arvioivat 
omien makrovakauspoliittisten toimenpiteidensä rajat ylittävät vaiku­
tukset ennen tällaisten makrovakauspoliittisten toimenpiteiden vah­
vistamista. Arvioinnin olisi kohdistuttava vähintään riskioikaisuista 
ja sääntelyerojen hyväksikäytöstä johtuviin riskien leviämiskanaviin, 
ja arvioinnissa olisi sovellettava EJRK:n käsikirjan 11 lukua. 

2. Suosituksena on, että asianomaiset aktivoivat viranomaiset arvioivat 
mahdollisia 

a) rajat ylittäviä vaikutuksia (toiminnan siirto suosiollisimmille alu­
eille ja sääntelyerojen hyväksikäyttö), jotka johtuvat makrova­
kauspoliittisten toimenpiteiden soveltamisesta; ja 

b) ehdotettujen makrovakauspoliittisten toimenpiteiden rajat ylittäviä 
vaikutuksia, jotka vaikuttavat muihin jäsenvaltioihin tai 
yhteismarkkinoihin. 

3. Suosituksena on, että asianomaiset aktivoivat viranomaiset tarkaste­
levat vähintään vuosittain käyttöönottamiensa makrovakauspoliittis­
ten toimenpiteiden vaikutusten toteutumista ja kehitystä. 

Suositus B – Asianomaisen viranomaisen omia makrovakauspoliit­
tisia toimenpiteitä koskevat ilmoitukset ja vastavuoroisuuspyynnöt 

1. Suosituksena on, että aktivoiva viranomainen ilmoittaa EJRK:lle 
makrovakauspoliittisista toimenpiteistä heti kun ne on hyväksytty ja 
viimeistään kahden viikon sisällä niiden vahvistamisesta. Ilmoituk­
seen olisi sisällytettävä rajat ylittävien vaikutusten arviointi sekä ar­
viointi vastavuoroisen soveltamisen tarpeesta muissa asianomaisissa 
viranomaisissa. Suosituksena on, että asianomaiset aktivoivat viran­
omaiset toimittavat tiedot englanniksi ja EJRK:n verkkosivuilla jul­
kaistuja asiakirjamalleja käyttäen. 

▼M3 
2. Tapauksissa, joissa kyseessä olevien toimenpiteiden tehokkuuden kat­

sotaan vaativan vastavuoroista soveltamista muissa jäsenvaltioissa, asi­
anomaisten aktivoivien viranomaisten suositetaan toimittavan EJRK:lle 
vastavuoroisuuspyyntö ja toimenpidettä koskeva ilmoitus samanaikai­
sesti. Pyyntöön olisi sisällytettävä olennaisuuskynnysehdotus. 

▼B
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3. Jos makrovakauspoliittisia toimenpiteitä on aktivoitu ennen tämän 
suosituksen antamista tai jos asianomainen aktivoiva viranomainen 
on päättänyt, että vastavuoroisuus on nyt tullut tarpeelliseksi – 
vaikka sitä ei pidetty tarpeellisena kun toimenpiteet aikanaan otettiin 
käyttöön –, suosituksena on, että asianomaiset aktivoivat viranomai­
set toimittavat EJRK:lle vastavuoroisuuspyynnön. 

Suositus C – Muiden asianomaisten viranomaisten makrovakauspo­
liittisten toimenpiteiden vastavuoroinen soveltaminen 

▼M19 
1. Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset soveltavat vastavuo­

roisesti muiden asianomaisten viranomaisten hyväksymiä makrova­
kauspoliittisia toimenpiteitä, joiden vastavuoroista soveltamista EJRK 
on suositellut. Suosituksena on, että seuraavat toimenpiteet, jotka 
kuvataan tarkemmin liitteessä, toteutetaan vastavuoroisesti: 

▼M27 
Itävalta: 

— yhden prosentin suuruinen alakohtainen järjestelmäriskipuskuri­
kanta, joka koskee kaikkia relevantteja Itävallassa sijaitsevia vas­
tuita, jotka liittyvät asetuksessa (EY) N:o 1893/2006 vahvistetun 
tilastollisen toimialaluokituksen (NACE) perusteella yksilöityihin 
rakentamista ja kiinteistöalan toimintaa harjoittaviin yrityksiin, 
lukuun ottamatta rajoitetusti voittoa tavoittelevia asuntoyhteisöjä. 

▼M19 
Belgia: 

— 31 päivään maaliskuuta 2024 sovellettava yhdeksän prosentin 
järjestelmäriskipuskurikanta, joka koskee kaikkia luonnollisiin 
henkilöihin liittyviä vähittäisvastuita, joihin sovelletaan sisäisten 
luottoluokitusten menetelmää ja joiden vakuutena on Belgiassa 
sijaitseva asuinkiinteistö; sovelletaan 31 päivään maaliskuuta 
2024; 

▼M22 
— 1 päivästä huhtikuuta 2024 sovellettava kuuden prosentin järjes­

telmäriskipuskurikanta, joka koskee kaikkia luonnollisiin henki­
löihin liittyviä asuinkiinteistövakuudellisia vähittäisvastuita, joi­
hin sovelletaan sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja joiden 
vakuus sijaitsee Belgiassa; 

▼M19 
Saksa: 

▼M24 
— yhden prosentin järjestelmäriskipuskurikanta, joka koskee kaikkia 

luonnollisiin henkilöihin liittyviä vastuita, sekä vähittäisvastuita 
että muita kuin vähittäisvastuita, ja kaikkia oikeushenkilöihin 
liittyviä vastuita, joiden vakuutena on Saksassa sijaitseva asuin­
kiinteistö ja joiden osalta kyseisen vakuuden katsotaan vähentä­
vän vakauden valvontaan liittyviä omien varojen vaatimuksia. 

▼M19 
Liettua: 

— kahden prosentin järjestelmäriskipuskurikanta, jota sovelletaan 
kaikkiin Liettuan tasavallassa asuviin luonnollisiin henkilöihin 
liittyviin asuinkiinteistövakuudellisiin vähittäisvastuisiin. 

Luxemburg: 

— Luxemburgissa sijaitseviin asuinkiinteistöihin liittyviä uusia kiin­
nitysluottoja koskevat oikeudellisesti sitovat luototusasterajat, 
joita sovelletaan eri luotonottajaryhmiin seuraavasti: 

a) 100 prosentin luototusasterajaa sovelletaan pääasiallisena 
asuntona käytettävän ensiasunnon ostajiin; 

▼B
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b) 90 prosentin luototusasterajaa sovelletaan muihin pääasiallisen 
asunnon ostajiin, eli muihin kuin ensiasunnon ostajiin. Tämä 
raja pannaan täytäntöön suhteellisuutta noudattaen portfolio­
kiintiön avulla. Tämä merkitsee sitä, että luotonantajien näille 
luotonottajille myöntämien uusien kiinnitysluottojen salkusta 
15 prosenttia voi olla luottoja, joissa luototusaste on yli 90 
prosenttia mutta alle 100 prosenttia; 

c) 80 prosentin luototusasterajaa sovelletaan muihin kiinnitys­
luottoihin (sijoitusasuntosegmentti mukaan luettuna). 

Alankomaat: 

— keskimääräisen riskipainon alaraja, jota sovelletaan 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan 
vi alakohdan mukaisesti Alankomaissa toimiluvan saaneisiin lu­
ottolaitoksiin, jotka käyttävät sisäisten luottoluokitusten menetel­
mää lakisääteisten pääomavaatimusten laskennassa, niiden salk­
kujen osalta, joissa on luonnollisiin henkilöihin liittyviä vastuita, 
joiden vakuutena Alankomaissa sijaitseva asuinkiinteistö. Kunkin 
toimenpiteen soveltamisalaan kuuluvan yksittäisen vastuuerän 
osalta lainan osuuteen, joka on enintään 55 prosenttia lainan 
vakuutena käytettävän kiinteistön markkina-arvosta, sovelletaan 
12 prosentin riskipainoa ja lainan jäljellä olevaan osuuteen sovel­
letaan 45 prosentin riskipainoa. Salkun keskimääräisen riskipai­
non alaraja on yksittäisten lainojen riskipainojen vastuilla paino­
tettu keskiarvo. 

Norja: 

— kaikkien Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten Norjassa 
sijaitseviin vastuisiin sovellettava 4,5 prosentin järjestelmäriski­
puskurikanta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktii­
vin 2013/36/EU ( 1 ) 133 artiklan nojalla, sellaisena kuin kyseistä 
direktiiviä sovelletaan Norjaan 31 päivänä joulukuuta 2022 Eu­
roopan talousalueesta tehdyn sopimuksen ( 2 ) (jäljempänä ”ETA- 
sopimus”) ehtojen mukaisesti (jäljempänä ”vakavaraisuusdirek­
tiivi sellaisena kuin sitä sovelletaan Norjaan ja Norjassa 31 päi­
västä joulukuuta 2022”); 

▼M26 
— Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten, jotka käyttävät si­

säisten luottoluokitusten (IRB) menetelmää lakisääteisen pää­
oman määrää laskettaessa, Norjassa sijaitseviin asuinkiinteistö­
vastuisiin sovellettava 20 prosentin keskimääräinen (riskipaino­
tettu) riskipainon alaraja 30 päivään kesäkuuta 2025 saakka, kor­
otettuna 25 prosentin alarajaan 1 päivästä heinäkuuta 2025 al­
kaen, asetuksen (EU) N:o 575/2013, sellaisena kuin sitä sovelle­
taan Norjassa, 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan iv alakohdan 
mukaisesti; 

— Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten, jotka käyttävät 
IRB-menetelmää lakisääteisen pääoman määrää laskettaessa, Nor­
jassa sijaitseviin liikekiinteistövastuisiin sovellettava 35 prosentin 
keskimääräinen (riskipainotettu) riskipainon alaraja asetuksen (EU) 
N:o 575/2013, sellaisena kuin sitä sovelletaan Norjassa, 458 artik­
lan 2 kohdan d alakohdan iv alakohdan mukaisesti. 

▼M19 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2013/36/EU, annettu 26 päi­
vänä kesäkuuta 2013, oikeudesta harjoittaa luottolaitostoimintaa ja luottolai­
tosten vakavaraisuusvalvonnasta, direktiivin 2002/87/EY muuttamisesta sekä 
direktiivien 2006/48/EY ja 2006/49/EY kumoamisesta (EUVL L 176, 
27.6.2013, s. 338). 

( 2 ) EYVL L 1, 3.1.1994, s. 3.
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Ruotsi: 

— luottolaitoskohtainen 25 prosentin alaraja vastuilla painotetulle 
keskimääräiselle riskipainolle, jota sovelletaan Ruotsissa olevien 
velallisten kiinteistövakuudellisista vähittäisvastuista koostuviin 
portfolioihin, sovellettuna asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artik­
lan 2 kohdan d alakohdan iv alakohdan mukaisesti luottolaitok­
siin, joilla on toimilupa Ruotsissa ja jotka käyttävät 
IRB-menetelmää lakisääteisiä pääomavaatimuksia laskettaessa; 

— luottolaitoskohtainen 35 prosentin vähimmäistaso (alaraja) vas­
tuilla painotetulle keskimääräiselle riskipainolle, jota sovelletaan 
liikekiinteistövakuudellisista (fyysisesti Ruotsissa sijaitsevat kiin­
teistöt, jotka omistetaan kaupallisessa tarkoituksessa vuokratulo­
jen kerryttämiseksi) yritysvastuista koostuviin portfolioihin, ja 
luottolaitoskohtainen 25 prosentin vähimmäistaso (alaraja) vas­
tuilla painotetulle keskimääräiselle riskipainolle, jota sovelletaan 
sellaisista yritysvastuista koostuviin portfolioihin, joiden vakuu­
tena on kiinnityksiä asuinkiinteistöihin (fyysisesti Ruotsissa sijait­
sevat asuinrakennukset, jotka omistetaan kaupallisessa tarkoituk­
sessa vuokratulojen kerryttämiseksi, kun asuntoja on kiinteistöllä 
enemmän kuin kolme) sovellettuna asetuksen (EU) 
N:o 575/2013 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan iv alakohdan 
mukaisesti luottolaitoksiin, joilla on toimilupa Ruotsissa ja jotka 
käyttävät IRB-menetelmää lakisääteisiä pääomavaatimuksia 
laskettaessa. 

Portugali: 

— neljän prosentin alakohtainen järjestelmäriskipuskurikanta, joka 
koskee kaikkia luonnollisiin henkilöihin liittyviä vähittäisvastuita, 
joihin sovelletaan sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja joi­
den vakuutena on Portugalissa sijaitseva asuinkiinteistö. 

Tanska: 

▼M21 
— seitsemän prosentin alakohtainen järjestelmäriskipuskurikanta, 

joka koskee kaikentyyppisiä Tanskassa sijaitsevia vastuita, jotka 
liittyvät asetuksessa (EY) N:o 1893/2006 vahvistetun unionin 
tilastollisen toimialaluokituksen mukaisesti määritettyihin kiin­
teistöalan toimintaa sekä rakennuttamisen ja rakennushankkeiden 
kehittämistä harjoittaviin yrityksiin, kuitenkin siten, että kunkin 
vastuun 0–15 prosentin luototusasteen vaihteluväliin kuuluva osa 
jätetään niiden vastuiden ulkopuolelle, joihin sovelletaan alakoh­
taista järjestelmäriskipuskuria. 

▼M20 
Italia 

— 0,5 prosentin järjestelmäriskipuskurikanta, jota sovelletaan kaik­
kiin Italiassa sijaitseviin luotto- ja vastapuoliriskeihin 31 päi­
västä joulukuuta 2024 alkaen 29 päivään kesäkuuta 2025; järjes­
telmäriskipuskurikanta nostetaan 1 prosenttiin, ja sitä sovelletaan 
kaikkiin Italiassa sijaitseviin luotto- ja vastapuoliriskeihin 30 päi­
västä kesäkuuta 2025 alkaen. 

▼M19
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2. Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset soveltavat tässä suo­
situksessa lueteltuja makrovakauspoliittisia toimenpiteitä vastavuoroi­
sesti siten, että ne toteuttavat samat makrovakauspoliittiset toimenpi­
teet, jotka aktivoivat viranomainen on toteuttanut. Jos sama makrova­
kauspoliittinen toimenpide ei ole kansallisen lainsäädännön mukaan 
käytettävissä, suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset toteut­
tavat vastavuoroisuuden ottamalla käyttöön – EJRK:tä kuultuaan – 
sellaisen lainkäyttöalueellaan käytettävissä olevan makrovakauspoliit­
tisen toimenpiteen, jonka vaikutukset vastaavat parhaiten aktivoitua 
makrovakauspoliittista toimenpidettä. 

3. Jollei makrovakauspoliittisen toimenpiteen vastavuoroiselle sovelta­
miselle ole suositettu määräaikaa, suosituksena on, että asianomaiset 
viranomaiset vahvistavat vastavuoroisesti sovellettavat makrovakaus­
poliittiset toimenpiteet kolmen kuukauden kuluessa siitä, kun tämän 
suosituksen viimeisin muutos on julkaistu Euroopan unionin viralli­
sessa lehdessä. Vahvistetuilla ja vastavuoroisesti sovellettavilla toi­
menpiteillä tulisi mahdollisuuksien mukaan olla sama aktivointipäi­
vämäärä. 

Suositus D – Ilmoitukset muiden asianomaisten viranomaisten mak­
rovakauspoliittisten toimenpiteiden vastavuoroisesta soveltamisesta 

Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset ilmoittavat EJRK:lle 
muiden asianomaisten viranomaisten makrovakauspoliittisten toimenpi­
teiden vastavuoroisesta soveltamisesta. Ilmoitukset tulisi lähettää kuu­
kauden sisällä siitä, kun vastavuoroisesti sovellettavat toimenpiteet on 
vahvistettu. Suosituksena on, että asianomaiset aktivoivat viranomaiset 
toimittavat tiedot englanniksi ja EJRK:n verkkosivuilla julkaistuja asia­
kirjamalleja käyttäen. 

2 JAKSO 

SOVELTAMINEN 

1. Tulkinta 

Tässä suosituksessa tarkoitetaan 

a) ”aktivoinnilla” makrovakauspoliittisen toimenpiteen soveltamista 
kansallisella tasolla; 

b) ”vahvistamisella” asianomaisen viranomaisen päätöstä makrova­
kauspoliittisen toimenpiteen käyttöönottamisesta, vastavuoroisesta 
soveltamisesta tai muuttamisesta; 

c) ”rahoituspalvelulla” mitä tahansa pankki-, luotto-, vakuutus, yk­
sityiseläke-, sijoitus- tai maksuluonteista palvelua; 

d) ”makrovakauspoliittisella toimenpiteellä” mitä tahansa toimenpi­
dettä, jonka tarkoituksena on asetuksen (EU) N:o 1092/2010 2 ar­
tiklan c alakohdassa tarkoitettujen järjestelmäriskien ehkäiseminen 
ja vaikutusten vähentäminen ja jonka asianomainen viranomainen 
vahvistaa tai aktivoi unionin tai kansallisen lainsäädännön 
mukaisesti; 

e) ”ilmoituksella” asianomaisen viranomaisen, joka voi 
asetuksen (EU) N:o 1024/2013 9 artiklan nojalla olla EKP, teke­
mää EJRK:lle osoitettua englanninkielistä ilmoitusta, joka koskee 
direktiivin 2013/36/EU 133 artiklassa, asetuksen (EU) 
N:o 575/2013 458 artiklassa tai muussa säännöksessä tarkoitettua 
makrovakauspoliittista toimenpidettä ja joka voi olla jäsenvaltion 
esittämä vastavuoroista soveltamista koskeva pyyntö, joka perus­
tuu esimerkiksi direktiivin 2013/36/EU 134 artiklan 4 kohtaan tai 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artiklan 8 kohtaan; 

▼B
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f) ”vastavuoroisuudella” järjestelyä, jossa jonkin toisen maan asian­
omainen viranomainen soveltaa aktivoivan viranomaisen vahvista­
maa makrovakauspoliittista toimenpidettä tai vastaavaa toimenpi­
dettä toimivaltaansa kuuluviin rahoituslaitoksiin tapauksissa, 
joissa kyseiset laitokset altistuvat tässä toisessa maassa samoille 
riskeille; 

g) ”asianomaisella aktivoivalla viranomaisella” makrovakauspoliitti­
sen toimenpiteen soveltamisesta kansallisella tasolla vastaavaa asi­
anomaista viranomaista; 

h) ”asianomaisella viranomaisella” viranomaista, jonka tehtäviin 
kuuluu makrovakauspoliittisten toimenpiteiden vahvistaminen tai 
aktivointi; tällaisia viranomaisia ovat esimerkiksi 

i) direktiivin 2013/36/EU 4 luvun ja asetuksen (EU) 
N:o 575/2013 458 artiklan mukaiset nimetyt viranomaiset, 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 4 artiklan 1 kohdan 40 koh­
dassa määritellyt toimivaltaiset viranomaiset sekä 
asetuksen (EU) N:o 1024/2013 9 artiklan 1 kohdan mukaisesti 
EKP, tai 

ii) makrovakausviranomaiset, joilla on Euroopan järjestelmäriski­
komitean suosituksessa EJRK/2011/3 täsmennetyt tavoitteet, 
järjestelyt, toimivaltuudet, tilivelvollisuudet ja muut 
ominaisuudet ( 1 ) ; 

▼M3 
i) ”olennaisuuskynnyksellä” määrällistä kynnystä, jonka alittavalla 

tasolla katsotaan, että kyseessä olevat makrovakausriskit eivät 
vaikuta yksittäiseen rahoituspalvelujen tarjoajaan olennaisella ta­
valla siinä maassa, jossa asianomainen aktivoiva viranomainen 
soveltaa kyseistä makrovakauspoliittista toimenpidettä. 

▼B 
2. Vapautukset 

▼M3 
1. Asianomaiset viranomaiset voivat vapauttaa toimivaltaansa kuu­

luvan yksittäisen rahoituspalvelujen tarjoajan tietyn makrovakaus­
poliittisen toimenpiteen vastavuoroisesta soveltamisesta, jos ky­
seessä olevat makrovakausriskit eivät vaikuta rahoituspalvelujen 
tarjoajaan olennaisella tavalla siinä maassa, jossa asianomainen 
aktivoiva viranomainen soveltaa kyseistä makrovakauspoliittista 
toimenpidettä (de minimis -periaate). Asianomaisia viranomaisia 
pyydetään raportoimaan tällaisista vapautuksista käyttämällä vas­
tavuoroisten toimenpiteiden ilmoittamista koskevia EJRK:n verk­
kosivuilla julkaistuja asiakirjamalleja. 

De minimis -periaatteen soveltamiseksi EJRK suosittaa olennai­
suuskynnystä, joka perustuu asianomaisen aktivoivan viranomai­
sen 1 jaksossa olevan suosituksen B 2 kohdan mukaisesti ehdotta­
maan olennaisuuskynnykseen. Kynnyksen kalibroinnissa olisi 
noudatettava EJRK:n vahvistamia parhaita käytäntöjä. Olennai­
suuskynnys on kynnyksen suositeltu enimmäistaso. Vastavuoroi­
suutta soveltavat asianomaiset viranomaiset voivat soveltaa suosi­
teltua kynnystä, asettaa tarvittaessa omaa lainkäyttöaluettaan var­
ten matalamman kynnyksen tai soveltaa toimenpidettä vastavuo­
roisesti ilman olennaisuuskynnystä. De minimis -periaatetta sovel­
taessaan viranomaisten olisi seurattava sääntelyerojen ja aukkoti­
lanteiden hyväksikäyttöä ja tarvittaessa suljettava sääntelyaukko 
tällaisten ilmiöiden esiintyessä. 

▼B 

( 1 ) Euroopan järjestelmäriskikomitean suositus EJRK/2011/3, annettu 22 päivänä 
joulukuuta 2011, kansallisten viranomaisten makrovakauspoliittisista valtuuk­
sista (EUVL C 41, 14.2.2012, s. 1).



 

02016Y0312(02) — FI — 03.12.2025 — 015.001 — 9 

2. Jos asianomaiset viranomaiset ovat toteuttaneet tietyn makrova­
kauspoliittisen toimenpiteen vastavuoroisen soveltamisen ja jul­
kaisseet sen jo ennen kuin sen vastavuoroista soveltamista suosi­
tetaan tässä suosituksessa, vastavuoroisuuden toteuttavia toimen­
piteitä ei tarvitse muuttaa vaikka ne eroaisivat aktivoivan viran­
omaisen soveltamista toimenpiteistä. 

3. Määräajat ja raportointi 

1. Asianomaisia viranomaisia pyydetään raportoimaan EJRK:lle ja 
neuvostolle toimenpiteistä, joihin ne ovat ryhtyneet tämän suosituk­
sen johdosta, taikka perustelemaan asianmukaisesti miksi toimiin ei 
ole ryhdytty. Raportit on lähetettävä joka toinen vuosi, ja ensimmäi­
sen raportin määräpäivä on 30 päivä kesäkuuta 2017. Raporteissa 
olisi oltava vähintään 

a) tiedot toimenpiteiden sisällöstä ja ajoituksesta; 

b) arvio toimenpiteiden toimivuudesta tämän suosituksen tavoit­
teisiin nähden; 

c) yksityiskohtaiset perustelut de minimis -periaatteen mukaisesti 
myönnetyille vapautuksille sekä mahdollisille toimimatta jättä­
misille taikka tästä suosituksesta poikkeamisille, mahdolliset 
viivästymiset mukaan luettuina. 

2. Jos eri viranomaiset ovat velvollisia toimimaan yhdessä, kyseisten 
asianomaisten viranomaisten on toimittava koordinoidusti sen var­
mistamiseksi, että tiedot toimitetaan oikea-aikaisesti. 

3. Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset ilmoittavat ehdo­
tetuista makrovakauspoliittista toimenpiteistä mahdollisimman ai­
kaisessa vaiheessa. 

4. Vastavuoroisuuden toteuttava makrovakauspoliittinen toimenpide 
katsotaan vastaavaksi, jos sillä on, niin pitkälle kuin mahdollista, 

a) samat taloudelliset vaikutukset; 

b) sama soveltamisala; 

c) samat seuraamukset (sanktiot) tapauksissa, joissa toimenpide 
jätetään noudattamatta. 

▼M3 
4. Suosituksen muuttaminen 

Hallintoneuvosto päättää tämän suosituksen muuttamisesta. Tällaisiin 
muutoksiin kuuluvat erityisesti mahdolliset uudet tai muutetut mak­
rovakauspoliittiset toimenpiteet, joiden osalta suositetaan vastavuo­
roista soveltamista suosituksen C sekä siihen liittyvien liitteiden – 
jotka sisältävät toimenpidekohtaisia tietoja, EJRK:n antama olennai­
suuskynnys mukaan luettuna – mukaisesti. Hallintoneuvosto voi 
myös pidentää edellä olevissa kohdissa tarkoitettuja määräaikoja, 
jos yhden tai useamman suosituksen noudattamiseksi tarvitaan lakia­
loitteita. Hallintoneuvosto voi erityisesti muuttaa tätä suositusta, jos 
Euroopan komissio on tarkastellut uudelleen unionin lainsäädännön 
mukaista pakollista hyväksymistä koskevaa sääntelyä tai jos se on 
tarpeen tällä suosituksella perustetun vapaaehtoista vastavuoroisuutta 
koskevan järjestelyn soveltamisesta saatujen kokemusten perusteella. 

▼B
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5. Seuranta ja arviointi 

1. EJRK:n sihteeristö 

a) tukee suosituksen asianomaisia viranomaisia mm. edistämällä 
koordinoitua raportointia, tarjoamalla asiaankuuluvia asiakirja­
malleja sekä tarvittaessa täsmentämällä noudattamisen menet­
telyjä ja aikarajoja; 

b) verifioi, ovatko asianomaiset viranomaiset noudattaneet suosi­
tusta, ja avustaa niitä pyynnöstä sekä toimittaa noudattamista 
koskevia raportteja hallintoneuvostolle. 

2. Hallintoneuvosto arvioi suosituksen kohteiden raportoimat toi­
menpiteet ja perustelut sekä tarvittaessa päättää, ovatko tämän 
suosituksen kohteet jättäneet noudattamatta näitä suosituksia pe­
rustelematta asianmukaisesti, miksi ne eivät ole ryhtyneet toimiin. 

▼B
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LIITE 

▼M27 
Itävalta 

Yhden prosentin suuruinen alakohtainen järjestelmäriskipuskurikanta, joka 
koskee kaikkia relevantteja Itävallassa sijaitsevia vastuita, jotka liittyvät 
komission delegoidussa asetuksessa (EY) N:o 1893/2006 ( 1 ) vahvistetun tilas­ 
tollisen toimialaluokituksen (NACE) perusteella yksilöityihin rakentamista ja 
kiinteistöalan toimintaa harjoittaviin yrityksiin, lukuun ottamatta rajoitetusti 
voittoa tavoittelevia asuntoyhteisöjä. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Direktiivin 2013/36/EU 133 artiklan mukaisesti sovellettavalla Itävallan 
toimenpiteellä asetetaan yhden prosentin suuruinen alakohtainen järjestel­
märiskipuskurikanta, joka koskee kaikkia relevantteja Itävallassa sijaitse­
via vastuita, jotka liittyvät asetuksessa (EY) N:o 1893/2006 vahvistetun 
tilastollisen toimialaluokituksen (NACE) perusteella yksilöityihin raken­
tamista ja kiinteistöalan toimintaa harjoittaviin yrityksiin, lukuun otta­
matta rajoitetusti voittoa tavoittelevia asuntoyhteisöjä. 

II. Vastavuoroisuus 

2. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne toteuttavat vastavuoroi­
sesti Itävallan toimenpiteen kaikkien Itävallassa sijaitsevien merkityksel­
listen vastuiden osalta direktiivin 2013/36/EU 134 artiklan 1 kohdan 
mukaisesti konsolidoidusti, alakonsolidointiryhmän tasolla ja yksilölli­
sesti. Niiden olisi sovellettava toimenpidettä seuraavilla toimialoilla toi­
mivien yritysten kaikkiin merkityksellisiin vastuisiin: ”Talonrakentami­
nen” NACE-koodin F 41 mukaisesti luokiteltuna, ”Erikoistunut rakennus­
toiminta” NACE-koodin F 43 mukaisesti luokiteltuna ja ”Kiinteistöalan 
toiminta” NACE-koodin M 68 mukaisesti luokiteltuna, lukuun ottamatta 
rajoitetusti voittoa tavoittelevia asuntoyhteisöjä. 

3. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asian­
omaisten viranomaisten lainkäyttöalueella suosituksessa C olevan 2 koh­
dan mukaisesti, suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset sovelta­
vat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttöalueellaan käytettävissä olevia 
makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka vaikutukseltaan parhaiten vas­
taavat edellä mainittua vastavuoroisesti toteutettavaksi suositettua toimen­
pidettä, ja muun muassa hyväksyvät direktiivin 2013/36/EU VII osaston 
2 luvun IV jaksossa säädettyjä valvontatoimenpiteitä ja -valtuuksia. Vas­
tavuoroisuustoimenpiteiden toteuttamiseen sovelletaan tavanomaista kol­
men kuukauden siirtymäaikaa siitä lukien, kun suositus EJRK/2025/10 on 
julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

III. Olennaisuuskynnys 

4. Toimenpidettä täydentää olennaisuuskynnys, joka ohjaa toimenpidettä 
vastavuoroisesti toteuttavien asianomaisten viranomaisten mahdollista 
de minimis -periaatteen soveltamista ja jonka määrä on 100 miljoonaa 
euroa laitoskohtaisesti. Alakohtaista järjestelmäriskipuskurikantaa olisi 
sovellettava vastavuoroisesti, jos tämä kynnysarvo ylittyy, ja sitä olisi 
sovellettava konsolidoidusti, alakonsolidointiryhmän tasolla ja yksilölli­
sesti. Kun sitä arvioidaan alakonsolidoinnin tasolla tai konsolidoidusti, 
huomioon tulisi ottaa kaikki sivuliikkeiden, suoran rajat ylittävän luoto­
nannon sekä tytäryritysten kautta hallussa olevat vastuut olennaisuuskyn­
nyksen täyttymistä arvioitaessa. 

▼M19 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1893/2006, annettu 20 päivänä jou­
lukuuta 2006, tilastollisen toimialaluokituksen NACE Rev. 2 vahvistamisesta sekä neu­
voston asetuksen (ETY) N:o 3037/90 tiettyjen eri tilastoaloja koskevien yhteisön asetus­
ten muuttamisesta (EUVL L 393, 30.12.2006, s.1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/ 
1893/oj).
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5. Asianomaisten viranomaisten tulisi seurata vastuiden olennaisuutta. Suo­
situksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 4 kohdassa tarkoitettu 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Vastavuoroi­
suuden toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat siis suositellun kyn­
nyksen soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueilleen matalamman kyn­
nyksen, jos se on tarkoituksenmukaista, tai toteuttaa toimenpiteen vasta­
vuoroisesti ilman olennaisuuskynnystä. 

▼M19 
Belgia: 

▼M22 
Kuuden prosentin järjestelmäriskipuskuri, joka koskee kaikkia asuinkiin­ 
teistövakuudellisia vähittäisvastuita, joihin sovelletaan sisäisten luottoluoki­ 
tusten menetelmää ja joiden vakuus sijaitsee Belgiassa. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

2. Belgian toimenpiteellä, jota sovelletaan direktiivin 2013/36/EU 133 artik­
lan mukaisesti, asetetaan 1 päivästä huhtikuuta 2024 lähtien kuuden 
prosentin järjestelmäriskipuskurikanta luonnollisiin henkilöihin liittyville 
asuinkiinteistövakuudellisille vähittäisvastuille, joihin sovelletaan sisäis­
ten luottoluokitusten menetelmää ja joiden vakuus sijaitsee Belgiassa 
(sekä maksukykyiset että maksukyvyttömyystilassa olevat vastuut). 

2a. Toimenpidettä sovelletaan konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja 
yksilöllisesti. 

II Vastavuoroisuus 

3. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne toteuttavat vastavuoroi­
sesti Belgian toimenpiteen soveltamalla sitä luonnollisiin henkilöihin 
liittyviin asuinkiinteistövakuudellisiin vähittäisvastuisiin, joihin sovelle­
taan sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja joiden vakuus sijaitsee 
Belgiassa (sekä maksukykyiset että maksukyvyttömyystilassa olevat vas­
tuut). Vaihtoehtoisesti toimenpide voidaan vastavuoroisesti toteuttaa 
COREP-raportoinnissa seuraavasti: luonnollisiin henkilöihin liittyvät vä­
hittäisvastuut, joiden vakuutena on Belgiassa sijaitseva asuinkiinteistö 
(sekä maksukykyiset että maksukyvyttömyystilassa olevat vastuut). 

4. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavaa toimenpidettä, ja muun muassa hyväksyvät 
direktiivin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjä val­
vontatoimenpiteitä ja -valtuuksia. Suosituksena on, että asianomaiset vi­
ranomaiset hyväksyvät vastaavan toimenpiteen viimeistään kolmen kuu­
kauden kuluessa tämän suosituksen julkaisemisesta Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

4a. Nationale Bank van Belgiën / Banque Nationale de Belgiquen pyynnöstä 
suositetaan, että asianomaiset viranomaiset toteuttavat Belgian toimenpi­
teen vastavuoroisesti soveltamalla sitä yksilöllisesti, alakonsolidoinnin 
tasolla ja konsolidoidusti riippumatta siitä, ovatko kyseiset vastuut tytär­
yritysten tai sivuliikkeiden hallussa vai johtuvatko ne suorasta rajat ylit­
tävästä luotonannosta. 

III Olennaisuuskynnys 

5. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka ohjaa 
toimenpidettä vastavuoroisesti toteuttavien asianomaisten viranomaisten 
mahdollista de minimis -periaatteen soveltamista. Laitokset voidaan va­
pauttaa järjestelmäriskipuskurivaatimuksesta edellyttäen, että niiden asi­
aankuuluvat alakohtaiset vastuut ovat enintään 2 miljardia euroa. Sen 
vuoksi vastavuoroista toteuttamista pyydetään vain, jos laitoskohtainen 
kynnysarvo ylittyy. 

5a. Kaikki sivukonttoreiden ja suoran rajat ylittävän luotonannon sekä tytär­
yritysten kautta hallussa olevat vastuut olisi otettava huomioon lasketta­
essa olennaisuuskynnyksen perusteella arvioitavia vastuita. 

▼M27
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6. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 kohdan mukaisesti 2 miljardin euron 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Vastavuoroi­
suuden toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat siis suositellun kyn­
nyksen soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueilleen matalamman 
kynnyksen, jos se on asianmukaista, tai toteuttaa vastavuoroisuuden toi­
menpiteen osalta ilman olennaisuuskynnystä. 

7. Jos jäsenvaltioissa ei ole sellaisia toimiluvan saaneita luottolaitoksia, 
joilla on merkittäviä vastuita Belgiassa, kyseessä olevien jäsenvaltioiden 
asianomaiset viranomaiset voivat suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson 
mukaisesti päättää olla toteuttamatta Belgian toimenpidettä vastavuoroi­
sesti. Tässä tapauksessa asianomaisten viranomaisten pitäisi seurata vas­
tuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että ne toteuttavat vastavuoroi­
suuden Belgian toimenpiteen osalta, jos luottolaitos ylittää sovellettavan 
olennaisuuskynnyksen. 

▼M19 
Saksa: 

Kahden prosentin järjestelmäriskipuskurikanta, joka koskee i) kaikkia vas­ 
tuita, joihin sovelletaan IRB-menetelmää ja joiden vakuutena on Saksassa 
sijaitseva asuinkiinteistö, ja ii) kaikkia vastuita, joihin sovelletaan standar­ 
dimenetelmää ja joiden täytenä vakuutena on asetuksen (EU) 
N:o 575/2013 125 artiklan 2 kohdan mukaisesti asuinkiinteistö, joka sijaitsee 
Saksassa. 

▼M24 
I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Direktiivin 2013/36/EU 133 artiklan mukaisesti sovellettavassa Saksan 
toimenpiteessä asetetaan yhden prosentin järjestelmäriskipuskurikanta 
kaikille Saksassa asuvien luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden 
vastuille (eli vähittäisvastuille ja muille kuin vähittäisvastuille), joiden 
vakuutena on Saksassa sijaitseva asuinkiinteistö. 

1a. Toimenpidettä sovelletaan konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja 
yksilöllisesti. 

II. Vastavuoroisuus 

2. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne toteuttavat vastavuoroi­
sesti Saksan toimenpiteen soveltamalla sitä kotimaassa toimiluvan saa­
neisiin luottolaitoksiin. 

3. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavaa toimenpidettä, ja muun muassa hyväksyvät 
direktiivin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjä val­
vontatoimenpiteitä ja -valtuuksia. Suosituksena on, että asianomaiset vi­
ranomaiset hyväksyvät vastaavan toimenpiteen viipymättä ja viimeistään 
kolmen kuukauden kuluessa tämän suosituksen julkaisemisesta Euroo­
pan unionin virallisessa lehdessä. 

4a. BaFinin pyynnöstä suositellaan, että asianomaiset viranomaiset toteutta­
vat Saksan toimenpiteen vastavuoroisesti soveltamalla sitä yksilöllisesti, 
alakonsolidoinnin tasolla ja konsolidoidusti 5 a kohdassa tarkoitetun 
arvioinnin tuloksen perusteella. 

III. Olennaisuuskynnys 

5. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka ohjaa 
toimenpidettä vastavuoroisesti toteuttavien asianomaisten viranomaisten 
mahdollista de minimis -periaatteen soveltamista. Luottolaitokset voidaan 
vapauttaa järjestelmäriskipuskurivaatimuksesta, jos niiden asiaankuuluvat 
alakohtaiset vastuut ovat enintään 10 miljardia euroa. Sen vuoksi vasta­
vuoroista soveltamista pyydetään vain, jos laitoskohtainen kynnysarvo 
ylittyy. 

▼M22
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5a. Olennaisuuskynnystä olisi arvioitava konsolidoidusti, alakonsolidoinnin 
tasolla ja yksilöllisesti. Kun sitä arvioidaan konsolidoidusti, kaikki sivu­
konttoreiden ja suoran rajat ylittävän luotonannon sekä tytäryritysten 
kautta hallussa olevat vastuut on otettava huomioon laskettaessa olennai­
suuskynnyksen perusteella arvioitavia vastuita. 

6. Asianomaisten viranomaisten tulisi seurata vastuiden olennaisuutta. Suo­
situksen EJRK/2015/2 2.2.1 kohdan mukaisesti 10 miljardin euron olen­
naisuuskynnys on suositeltu kynnyksen ylärajan taso. Vastavuoroisuuden 
toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat siis suositellun kynnyksen 
soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueilleen matalamman kynnyksen, 
jos se on asianmukaista, tai toteuttaa toimenpiteen vastavuoroisesti ilman 
olennaisuuskynnystä. 

7. Jos jäsenvaltioissa ei ole sellaisia toimiluvan saaneita luottolaitoksia, 
joilla on merkittäviä vastuita Saksassa, kyseessä olevien jäsenvaltioiden 
asianomaiset viranomaiset voivat suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson 
mukaisesti päättää olla soveltamatta Saksan toimenpidettä vastavuoroi­
sesti. Tässä tapauksessa asianomaisten viranomaisten pitäisi seurata vas­
tuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että ne toteuttavat vastavuoroi­
suuden Saksan toimenpiteen osalta, jos luottolaitos ylittää suositeltavan 
olennaisuuskynnyksen. 

▼M19 
Liettua: 

Kahden prosentin järjestelmäriskipuskurikanta, jota sovelletaan kaikkiin 
Liettuan tasavallassa asuviin luonnollisiin henkilöihin liittyviin asuinkiinteis­ 
tövakuudellisiin vähittäisvastuisiin. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Direktiivin 2013/36/EU 133 artiklan mukaisesti sovellettavassa Liettuan 
toimenpiteessä asetetaan kahden prosentin järjestelmäriskipuskurikanta 
kaikille Liettuassa oleviin luonnollisiin henkilöihin liittyville asuinkiin­
teistövakuudellisille vähittäisvastuille. 

II. Vastavuoroisuus 

2. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne toteuttavat vastavuoroi­
sesti Liettuan toimenpiteen soveltamalla sitä kotimaassa toimiluvan saa­
neiden pankkien Liettuassa sijaitseviin sivuliikkeisiin ja Liettuassa ole­
viin luonnollisiin henkilöihin liittyviin asuinkiinteistövakuudellisiin suo­
riin rajat ylittäviin vastuisiin. Ulkomaisten pankkien Liettuassa toimivat 
sivuliikkeet pitävät huomattavaa osaa kaikista asuntolainapositioista, ja 
tämän vuoksi toimenpiteen vastavuoroinen toteuttaminen muissa jäsen­
valtioissa auttaisi edistämään tasapuolisia toimintaedellytyksiä ja varmis­
taisi, että kaikki merkittävät markkinatoimijat ottavat huomioon Liettuan 
kasvaneen asuntokiinteistöriskin ja parantavat häiriönsietokykyään. 

3. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavaa toimenpidettä, ja muun muassa hyväksyvät 
direktiivin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjä val­
vontatoimenpiteitä ja -valtuuksia. Suosituksena on, että asianomaiset vi­
ranomaiset hyväksyvät vastaavan toimenpiteen viimeistään neljän kuu­
kauden kuluessa tämän suosituksen julkaisemisesta Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

▼M24
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III. Olennaisuuskynnys 

4. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka ohjaa 
toimenpidettä vastavuoroisesti toteuttavien asianomaisten viranomaisten 
mahdollista de minimis -periaatteen soveltamista. Laitokset voidaan va­
pauttaa järjestelmäriskipuskurivaatimuksesta, jos niiden huomioon otet­
tavat alakohtaiset vastuut ovat enintään 50 miljoonaa euroa, mikä on 
noin 0,5 prosenttia Liettuan koko luottolaitossektorin merkityksellisistä 
vastuista. Sen vuoksi vastavuoroisuutta pyydetään vain, jos laitoskohtai­
nen kynnysarvo ylittyy. 

5. Kynnysarvon perustelut: 

a) On tarpeen minimoida sääntelyn pirstaloitumisen mahdollisuus, koska 
samaa olennaisuuskynnystä sovelletaan myös Liettuassa toimiluvan 
saaneisiin luottolaitoksiin. 

b) Olennaisuuskynnyksen soveltaminen auttaisi myös varmistamaan ta­
sapuoliset toimintaedellytykset siinä mielessä, että laitoksiin, joilla on 
saman kokoluokan vastuita, sovelletaan järjestelmäriskipuskurivaa­
timusta. 

c) Kynnysarvo on olennainen rahoitusvakauden kannalta, sillä asuinkiin­
teistöihin liittyvän riskin edelleen kehittyminen riippuu pääasiassa 
toiminnasta asuntomarkkinoilla, mikä osin riippuu myönnettyjen uu­
sien asuntolainojen määrästä. Tämän vuoksi toimenpidettä olisi so­
vellettava markkinatoimijoihin, jotka ovat aktiivisia näillä markki­
noilla, vaikka niiden kiinnelainasalkut eivät olisi kooltaan suurimpien 
lainanantajien salkkuja vastaavia. 

6. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 50 miljoonan euron 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Vastavuoroi­
suuden toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat siis suositellun kyn­
nyksen soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueelleen matalamman 
kynnyksen, jos se on asianmukaista, tai toteuttaa vastavuoroisuuden toi­
menpiteen osalta ilman olennaisuuskynnystä. 

Luxemburg: 

Luxemburgissa sijaitseviin asuinkiinteistöihin liittyviä uusia kiinnitysluottoja 
koskevat oikeudellisesti sitovat luototusasterajat, joita sovelletaan eri luoton­ 
ottajaryhmiin seuraavasti: 

a) 100 prosentin luototusasterajaa sovelletaan pääasiallisena asuntona käy­ 
tettävän ensiasunnon ostajiin; 

b) 90 prosentin luototusasterajaa sovelletaan muihin pääasiallisen asunnon 
ostajiin, eli muihin kuin ensiasunnon ostajiin. Tämä raja pannaan täy­ 
täntöön suhteellisuutta noudattaen portfoliokiintiön avulla. Tämä merkit­ 
see sitä, että luotonantajien näille luotonottajille myöntämien uusien kiin­ 
nitysluottojen salkusta 15 prosenttia voi olla luottoja, joissa luototusaste 
on yli 90 prosenttia mutta alle 100 prosenttia; 

▼M19
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c) 80 prosentin luototusasterajaa sovelletaan muihin kiinnitysluottoihin (si­ 
joitusasuntosegmentti mukaan luettuna). 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Luxemburgin viranomaiset ovat ottaneet käyttöön oikeudellisesti sitovat 
luototusasterajat, joita sovelletaan Luxemburgissa sijaitseviin asuinkiin­
teistöihin liittyviin kiinnitysluottoihin. Comité du Risque systémiquen 
(Luxemburgin järjestelmäriskikomitea) suosituksen ( 1 ) mukaisesti Com­
mission de Surveillance du Secteur Financier (finanssialaa valvova viran­
omainen) ( 2 ) on yhteistyössä Banque centrale du Luxembourgin kanssa 
aktivoinut luototusasterajat, jotka vaihtelevat kolmen luotonottajaryhmän 
välillä. Luototusasteen raja-arvot kullekin kolmelle ryhmälle ovat seura­
avat: 

a) 100 prosentin luototusasterajaa sovelletaan pääasiallisena asuntona 
käytettävän ensiasunnon ostajiin; 

b) 90 prosentin luototusasterajaa sovelletaan muihin pääasiallisen asun­
non ostajiin, eli muihin kuin ensiasunnon ostajiin. Tämä raja pannaan 
täytäntöön suhteellisuutta noudattaen portfoliokiintiön avulla. Tämä 
merkitsee sitä, että luotonantajien näille luotonottajille myöntämien 
uusien kiinnitysluottojen salkusta 15 prosenttia voi olla luottoja, 
joissa luototusaste on yli 90 prosenttia mutta alle 100 prosenttia; 

c) 80 prosentin luototusasterajaa sovelletaan muihin kiinnitysluottoihin 
(sijoitusasuntosegmentti mukaan luettuna). 

2. Luototusaste on luoton myöntämishetken mukaan tarkasteltava luoton­
ottajan asuinkiinteistövakuudellisten luottojen tai luottoerien määrän ja 
vakuutena olevan omaisuuden arvon välinen suhdeluku. 

3. Luototusastetta koskevia rajoituksia sovelletaan omistusoikeuden tyypistä 
(esim. täysi omistusoikeus, käyttöoikeus, pelkkä omistusoikeus) 
riippumatta. 

4. Toimenpidettä sovelletaan kaikkiin yksityisiin luotonottajiin, jotka otta­
vat kiinnitysluoton Luxemburgissa sijaitsevan asuinkiinteistön hankkimi­
seksi ei-kaupallisiin tarkoituksiin. Toimenpidettä sovelletaan myös sil­
loin, kun luotonottaja käyttää kiinteistösijoitusyhtiön kaltaista oikeudel­
lista rakennetta transaktion toteuttamista varten ja kun kyseessä on yh­
teinen hakemus. ”Asuinkiinteistö” käsittää rakentamiseen tarkoitetun 
maa-alueen riippumatta siitä, tapahtuuko rakennustyö välittömästi han­
kinnan jälkeen vai vuosia sen jälkeen. Toimenpidettä sovelletaan myös, 
jos luotonottajalle myönnetään luotto kiinteistön hankkimiseksi pitkä­
aikaisella vuokrasopimuksella. Kiinteistön hankkiminen voi tapahtua 
omistajan käyttöä varten tai vuokrattavaksi. 

II. Vastavuoroisuus 

5. Suosituksena on, että jäsenvaltiot, joiden luottolaitoksilla, vakuutuslai­
toksilla ja ammattimaisilla luotonantajilla (kiinnitysluotonantajilla) on 
merkittäviä luottovastuita Luxemburgissa suorien rajat ylittävien luotto­
jen muodossa, toteuttavat Luxemburgin toimenpiteen vastavuoroisesti 
lainkäyttöalueellaan. Jos samaa toimenpidettä ei ole käytettävissä niiden 
lainkäyttöalueella kaikkien merkityksellisten rajat ylittävien vastuiden 
osalta, asianomaisten viranomaisten olisi sovellettava käytettävissä olevia 
toimenpiteitä, jotka vaikutukseltaan vastaavat parhaiten aktivoitua mak­
rovakauspoliittista toimenpidettä. 

▼M19 

( 1 ) Recommandation du comité du risque systémique du 9 novembre 2020 relative aux 
crédits portant sur des biens immobiliers à usage résidentiel situés sur le territoire du 
Luxembourg (CRS/2020/005). 

( 2 ) CSSF Régulation N.20-08 du 3 décembre 2020 fixant des conditions pour l’octroi de 
crédits relatifs à des biens immobiliers à usage résidentiel situés sur le territoire du 
Luxembourg.
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6. Jäsenvaltioiden olisi ilmoitettava EJRK:lle, että ne soveltavat vastavuo­
roisesti Luxemburgin toimenpidettä tai de minimis -periaatteeseen perus­
tuvaa vapautusta suosituksen EJRK/2015/2 suosituksen D mukaisesti. 
Ilmoitus olisi toimitettava viimeistään kuukauden kuluttua vastavuoroi­
suustoimenpiteen hyväksymisestä käyttäen EJRK:n verkkosivustolla jul­
kaistua asianomaista mallia. EJRK julkaisee ilmoitukset EJRK:n verkko­
sivustolla ja tiedottaa näin yleisölle vastavuoroista toteuttamista koske­
vista kansallisista päätöksistä. Ilmoitusten julkaisu kattaa toimenpiteitä 
vastavuoroisesti soveltavien jäsenvaltioiden soveltamat vapautukset 
sekä niiden sitoutumisen aukkotilanteiden seurantaan ja tarvittaessa 
toimiin. 

7. Suosituksena on, että jäsenvaltiot toteuttavat toimenpiteen vastavuoroi­
sesti kolmen kuukauden kuluessa tämän suosituksen julkaisemisesta Eu­
roopan unionin virallisessa lehdessä. 

III. Olennaisuuskynnys 

8. Toimenpidettä täydennetään kahdella olennaisuuskynnyksellä, joilla oh­
jataan de minimis -periaatteen mahdollista soveltamista toimenpiteen 
vastavuoroisesti toteuttavissa jäsenvaltioissa: maakohtainen olennaisuus­
kynnys ja laitoskohtainen olennaisuuskynnys. Luxemburgiin myönnettä­
vien rajat ylittävien kiinnitysluottojen maakohtainen kynnysarvo on 350 
miljoonaa euroa, joka vastaa noin yhtä prosenttia kotimaisista asuinkiin­
teistövakuudellisten luottojen markkinoista joulukuussa 2020. Luxembur­
giin myönnettävien rajatylittävien kiinnitysluottojen laitoskohtainen kyn­
nysarvo on 35 miljoonaa euroa, joka vastaa noin 0,1 prosenttia Luxem­
burgin kotimaisista asuinkiinteistövakuudellisten luottojen markkinoista 
joulukuussa 2020. Vastavuoroista tunnustamista edellytetään vain silloin, 
kun sekä maakohtaiset että laitoskohtaiset kynnysarvot ylittyvät. 

Alankomaat: 

Keskimääräisen riskipainon alaraja, jota sisäisten luottoluokitusten menetel­ 
mää käyttävät luottolaitokset soveltavat salkkuihinsa, jotka koostuvat luon­ 
nollisiin henkilöihin liittyvistä vastuista, joiden vakuutena on Alankomaissa 
sijaitseva asuinkiinteistö. Kunkin toimenpiteen soveltamisalaan kuuluvan yk­ 
sittäisen vastuuerän osalta lainan osuuteen, joka on enintään 55 prosenttia 
lainan vakuutena käytettävän kiinteistön markkina-arvosta, sovelletaan 12 
prosentin riskipainoa ja lainan jäljellä olevaan osuuteen sovelletaan 45 pro­ 
sentin riskipainoa. Salkun keskimääräisen riskipainon alaraja on yksittäisten 
lainojen riskipainojen vastuilla painotettu keskiarvo. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan vi 
alakohdan mukaisesti sovellettavassa Alankomaiden toimenpiteessä ase­
tetaan keskimääräisen riskipainon alaraja sisäisten luottoluokitusten me­
netelmää käyttävien luottolaitosten salkuille, jotka koostuvat luonnolli­
siin henkilöihin liittyvistä vastuista, joiden vakuutena on kiinnitys Alan­
komaissa sijaitsevaan asuinkiinteistöön. Kansallisen kiinnelainatakausjär­
jestelmän kattamat lainat on vapautettu toimenpiteen soveltamisesta. 

2. Keskimääräisen riskipainon alaraja lasketaan seuraavasti: 

a) Kunkin toimenpiteen soveltamisalaan kuuluvan yksittäisen vastuuerän 
osalta lainan osuuteen, joka on enintään 55 prosenttia lainan vakuu­
tena käytettävän kiinteistön markkina-arvosta, sovelletaan 12 prosen­
tin riskipainoa ja lainan jäljellä olevaan osuuteen sovelletaan 45 pro­
sentin riskipainoa. Tässä laskennassa käytettävä luototusaste olisi 
määritettävä asetuksen (EU) N:o 575/2013 asiaa koskevien säännös­
ten mukaisesti. 

▼M19
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b) Salkun keskimääräisen riskipainon alaraja on yksittäisten lainojen 
riskipainojen vastuilla painotettu keskiarvo, joka lasketaan edellä ku­
vatulla tavalla. Toimenpiteen soveltamisesta vapautettuja yksittäisiä 
lainoja ei oteta huomioon laskettaessa keskimääräisen riskipainon 
alarajaa. 

3. Tämä toimenpide ei korvaa asetuksessa (EU) N:o 575/2013 säädettyjä ja 
siitä johtuvia voimassa olevia pääomavaatimuksia. Pankkien, joihin toi­
menpidettä sovelletaan, on laskettava tämän toimenpiteen soveltamis­
alaan kuuluvan kiinnityssalkun osan keskimääräinen riskipaino 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 säännönmukaisesti sovellettavien säännös­
ten sekä toimenpiteessä vahvistetun menetelmän perusteella. Niiden on 
pääomavaatimuksia laskiessaan tämän jälkeen sovellettava näistä kah­
desta keskimääräisestä riskipainosta sitä, joka on suurempi. 

II. Vastavuoroisuus 

4. Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset toteuttavat vastavuoroi­
sesti Alankomaiden toimenpiteen soveltamalla sitä sisäisten luottoluoki­
tusten menetelmää käyttäviin, kotimaassa toimiluvan saaneisiin luotto­
laitoksiin, joilla on luonnollisiin henkilöihin liittyviä vastuita, joiden 
vakuutena on Alankomaissa sijaitseva asuinkiinteistö, koska niiden pank­
kisektori voi sivuliikkeidensä kautta altistua Alankomaiden asuntomark­
kinoiden järjestelmäriskille suoraan tai välillisesti. 

5. Suosituksessa C olevan 2 kohdan mukaisesti asianomaisille viranomai­
sille suositetaan, että ne soveltavat suosituksessa C olevassa 3 kohdassa 
täsmennetyssä määräajassa samaa toimenpidettä kuin aktivoiva viran­
omainen on toteuttanut Alankomaissa. 

6. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavaa toimenpidettä, ja muun muassa hyväksyvät 
direktiivin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjä val­
vontatoimenpiteitä ja -valtuuksia. Suosituksena on, että asianomaiset vi­
ranomaiset hyväksyvät vastaavan toimenpiteen viimeistään neljän kuu­
kauden kuluessa tämän suosituksen julkaisemisesta Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

III. Olennaisuuskynnys 

7. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka ohjaa 
toimenpidettä vastavuoroisesti toteuttavien asianomaisten viranomaisten 
mahdollista de minimis -periaatteen soveltamista. Laitokset voidaan va­
pauttaa keskimääräisen riskipainon alarajasta, jota sovelletaan sisäisten 
luottoluokitusten menetelmää käyttävien luottolaitosten salkkuihin, jotka 
koostuvat luonnollisiin henkilöihin liittyvistä vastuista, joiden vakuutena 
on kiinnitys Alankomaissa sijaitsevaan asuinkiinteistöön, jos tämä arvo 
on enintään 5 miljardia euroa. Kansallisen kiinnelainatakuujärjestelmän 
kattamia lainoja ei oteta huomioon olennaisuuskynnystä laskettaessa. 

8. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 5 miljardin euron 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Vastavuoroi­
suuden toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat siis suositellun kyn­
nyksen soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueilleen matalamman 
kynnyksen, jos se on asianmukaista, tai toteuttaa vastavuoroisuuden toi­
menpiteen osalta ilman olennaisuuskynnystä. 
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Norja: 

— Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten Norjassa oleviin vastuisiin 
sovellettava 4,5 prosentin järjestelmäriskipuskurikanta direktii­ 
vin 2013/36/EU 133 artiklan mukaisesti, sellaisena kuin kyseistä direktii­ 
viä sovelletaan Norjaan ja Norjassa 31 päivästä joulukuuta 2022 Euroo­ 
pan talousalueesta tehdyn sopimuksen (ETA-sopimus) ehtojen mukaisesti 
(jäljempänä ”vakavaraisuusdirektiivi sellaisena kuin sitä sovelletaan Nor­ 
jaan ja Norjassa 31 päivästä joulukuuta 2022”); 

▼M26 
— Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten, jotka käyttävät sisäisten 

luottoluokitusten (IRB) menetelmää lakisääteisen pääoman määrää las­ 
kettaessa, Norjassa sijaitseviin asuinkiinteistövastuisiin sovellettava 20 
prosentin keskimääräinen (riskipainotettu) riskipainon alaraja 30 päi­ 
vään kesäkuuta 2025 saakka, korotettuna 25 prosentin alarajaan 1 päi­ 
västä heinäkuuta 2025 alkaen, asetuksen (EU) N:o 575/2013, sellaisena 
kuin sitä sovelletaan Norjassa, 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan iv 
alakohdan nojalla; 

— Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten, jotka käyttävät 
IRB-menetelmää lakisääteisen pääoman määrää laskettaessa, Norjassa 
sijaitseviin liikekiinteistövastuisiin sovellettava 35 prosentin keskimääräi­ 
nen (riskipainotettu) riskipainon alaraja asetuksen (EU) N:o 575/2013, 
sellaisena kuin sitä sovelletaan Norjassa, 458 artiklan 2 kohdan d ala­ 
kohdan iv alakohdan mukaisesti. 

I. Toimenpiteiden kuvaus 

1. Finansdepartementet (Norjan valtiovarainministeriö) otti 31 päivästä joulu­
kuuta 2020 alkaen käyttöön kolme makrovakaustoimenpidettä eli i) jär­
jestelmäriskipuskurin, jota sovelletaan Norjassa sijaitseviin vastuisiin di­
rektiivin 2013/36/EU 133 artiklan nojalla; ii) riskipainon alarajan, jota 
sovelletaan Norjassa sijaitseviin asuinkiinteistövastuisiin 30 päivään kesä­
kuuta 2025 saakka ja jota korotetaan 25 prosentin alarajaan 1 päivästä hei­
näkuuta 2025, asetuksen (EU) 575/2013 458 artiklan 2 kohdan d ala­
kohdan iv alakohdan nojalla, sellaisena kuin sitä sovelletaan Norjassa; ja 
iii) riskipainon alarajan, jota sovelletaan Norjassa sijaitseviin liikekiin­
teistövastuisiin asetuksen (EU) N:o 575/2013, sellaisena kuin sitä sovel­
letaan Norjaan ja Norjassa, 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan iv ala­
kohdan nojalla. 

2. Järjestelmäriskipuskurikanta on 4,5 prosenttia, ja sitä sovelletaan kaik­
kien Norjassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten kotimaisiin vastuisiin 
konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöllisesti. 

3. Asuinkiinteistöjen osalta riskipainon alarajaa koskeva toimenpide on lai­
toskohtainen keskimääräisen riskipainon alaraja, joka koskee Norjassa 
olevia asuinkiinteistövastuita ja jota sovelletaan IRB-menetelmää käyttä­
viin luottolaitoksiin konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöl­
lisesti. Kiinteistöjen riskipainon alaraja koskee asuinkiinteistösalkun vas­
tuilla painotettua keskimääräistä riskipainoa. Norjassa olevilla asuinkiin­
teistövastuilla tarkoitetaan vähittäisvastuita, joiden vakuutena on Nor­
jassa sijaitsevaa kiinteää omaisuutta. 

4. Liikekiinteistöjen osalta riskipainon alarajaa koskeva toimenpide on lai­
toskohtainen keskimääräisen riskipainon alaraja, joka koskee Norjassa 
olevia liikekiinteistövastuita ja jota sovelletaan IRB-menetelmää käyttä­
viin luottolaitoksiin konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöl­
lisesti. Kiinteistöjen osalta riskipainon alaraja liittyy liikekiinteistösalkun 
vastuilla painotettuun keskimääräiseen riskipainoon. Norjan liikekiinteis­
tövastuilla tarkoitetaan yritysvastuita, joiden vakuutena on Norjassa si­
jaitsevaa kiinteää omaisuutta. 
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II Vastavuoroisuus 

5a. Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset toteuttavat vastavuoroi­
sesti Norjan toimenpiteet Norjassa sijaitsevien vastuiden osalta direktii­
vin 2013/36/EU 134 artiklan 1 kohdan ja asetuksen (EU) 
N:o 575/2013 458 artiklan 5 kohdan mukaisesti. Koska EJRK:n suosi­
tuksessa Euroopan järjestelmäriskikomitean lausun­
non EJRK/2024/7 ( 1 ) tarkoitetun järjestelmäriskipuskurin vastavuoroinen 
soveltaminen konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöllisesti 
saattaa edellyttää, että asianomainen viranomainen hyväksyy uuden kan­
sallisen vastavuoroisuustoimenpiteen tai muuttaa voimassa olevia, Nor­
jan järjestelmäpuskurin vastavuoroista toteuttamista koskevia kansallisia 
toimenpiteitä, vastavuoroisuustoimenpiteiden toteuttamiseen sovelletaan 
tavanomaista kolmen kuukauden siirtymäkautta siitä lukien, kun suosi­
tus EJRK/2024/7 on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

▼M26 
5b. Finansdepartementetin pyynnöstä suositetaan, että asianomaiset viran­

omaiset toteuttavat sekä Norjan järjestelmäriskipuskuriin liittyvän toi­
menpiteen että riskipainon alarajat vastavuoroisesti soveltamalla niitä 
konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöllisesti riippumatta 
siitä, ovatko kyseiset vastuut tytäryritysten tai sivuliikkeiden hallussa 
vai johtuvatko ne suorasta rajat ylittävästä luotonannosta. 

▼M23 
6. Jos samoja makrovakauspoliittisia toimenpiteitä ei ole käytettävissä asi­

anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella suosituksessa C olevan 2 
kohdan mukaisesti, suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset so­
veltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttöalueellaan käytettävissä 
olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka vaikutukseltaan parhai­
ten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti toteutettavaksi suositeltua 
toimenpidettä. Suosituksena on, että asianomaiset viranomaiset hyväksy­
vät vastaavat järjestelmäriskipuskurikannan vastavuoroista soveltamista 
koskevat toimenpiteet kolmen kuukauden kuluessa suosituk­
sen EJRK/2024/7 julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

▼M19 
III. Olennaisuuskynnys 

8. Toimenpiteitä täydentävät laitoskohtaiset olennaisuuskynnykset, jotka pe­
rustuvat Norjassa oleviin vastuisiin ja joilla ohjataan mahdollista de mi­
nimis -periaatteen soveltamista toimenpidettä vastavuoroisesti toteutta­
vissa asianomaisissa viranomaisissa seuraavasti: 

▼M23 
a) järjestelmäriskipuskurin osalta olennaisuuskynnykseksi asetetaan 5 

miljardin Norjan kruunun suuruinen riskipainotettujen vastuuerien 
yhteismäärä, joka vastaa noin 0,16:ta prosenttia Norjassa raportoi­
vien luottolaitosten riskipainotettujen vastuiden kokonaismäärästä. 
Kaikki tytäryhtiöiden tai sivuliikkeiden tai suoran rajat ylittävän 
luotonannon kautta hallussa olevat vastuut olisi otettava huomioon 
laskettaessa olennaisuuskynnyksen perusteella arvioitavia vastuita; 

▼M26 
b) asuinkiinteistöjen riskipainon alarajan osalta olennaisuuskynnykseksi 

on asetettu 37,8 miljardia Norjan kruunua, joka vastaa yhtä prosent­
tia norjalaisille asiakkaille myönnettyjen asuinkiinteistöluottojen 
bruttomäärästä 30 päivänä syyskuuta 2024. Olennaisuuskynnystä 
olisi arvioitava konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöl­
lisesti. Kun sitä arvioidaan alakonsolidoinnin tasolla tai konsolidoi­
dusti, kaikki sivuliikkeiden ja suoran rajat ylittävän luotonannon 
sekä tytäryritysten kautta hallussa olevat vastuut olisi otettava huo­
mioon laskettaessa vastuita suhteessa olennaisuuskynnykseen. 

▼M23 
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c) liikekiinteistöjen riskipainon alarajan osalta olennaisuuskynnykseksi 
on asetettu 9,3 miljardia Norjan kruunua, joka vastaa yhtä prosenttia 
laitosten norjalaisille asiakkaille myönnettyjen liikekiinteistöluottojen 
bruttomäärästä 30 päivänä syyskuuta 2024. Olennaisuuskynnystä 
olisi arvioitava konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöl­
lisesti. Kun sitä arvioidaan alakonsolidoinnin tasolla tai konsolidoi­
dusti, kaikki sivukonttoreiden ja suoran rajat ylittävän luotonannon 
sekä tytäryritysten kautta hallussa olevat vastuut olisi otettava huo­
mioon laskettaessa vastuita suhteessa olennaisuuskynnykseen. 

▼M19 
9. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti kyseessä olevan jäsen­

valtion asianomaiset viranomaiset voivat myöntää vapautuksia yksittäi­
sille kotimaassa toimiluvan saaneille luottolaitoksille, joilla on Norjassa 
epäolennaisia vastuita. Saamisia pidetään epäolennaisina, jos ne alittavat 
edellä 8 kohdassa vahvistetut laitoskohtaiset olennaisuuskynnykset. Kun 
sovelletaan olennaisuuskynnyksiä, asianomaisten viranomaisten pitäisi 
seurata vastuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että Norjan toimen­
piteitä sovelletaan aikaisemmin vapautettuihin kotimaisiin toimiluvan saa­
neisiin yksittäisiin luottolaitoksiin, jos edellä 8 kohdassa vahvistetut olen­
naisuuskynnykset ylittyvät. 

10. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti edellä 8 kohdassa 
vahvistetut olennaisuuskynnykset ovat suositeltu enimmäiskynnyksen 
taso. Vastavuoroisuuden toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat 
siis suositeltujen kynnysten soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueil­
leen matalampia kynnysarvoja, jos se on asianmukaista, tai toteuttaa 
vastavuoroisuuden toimenpiteiden osalta ilman olennaisuuskynnystä. 

11. Jos jäsenvaltioissa ei ole sellaisia toimiluvan saaneita luottolaitoksia, 
joilla on merkittäviä vastuita Norjassa, kyseessä olevien jäsenvaltioiden 
asianomaiset viranomaiset voivat suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson 
mukaisesti päättää olla toteuttamatta Norjan toimenpiteitä vastavuoroi­
sesti. Tässä tapauksessa asianomaisten viranomaisten pitäisi seurata vas­
tuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että ne toteuttavat vastavuoroi­
suuden Norjan toimenpiteiden osalta, jos luottolaitos ylittää sovellettavat 
olennaisuuskynnykset. 

Ruotsi: 

— luottolaitoskohtainen 25 prosentin alaraja vastuilla painotetulle keski­ 
määräiselle riskipainolle, jota sovelletaan Ruotsissa olevien velallisten 
kiinteistövakuudellisista vähittäisvastuista koostuviin portfolioihin, sovel­ 
lettuna asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan 
iv alakohdan mukaisesti luottolaitoksiin, joilla on toimilupa Ruotsissa ja 
jotka käyttävät IRB-menetelmää lakisääteisiä pääomavaatimuksia 
laskettaessa; 

— luottolaitoskohtainen 35 prosentin vähimmäistaso (alaraja) vastuilla pai­ 
notetulle keskimääräiselle riskipainolle, jota sovelletaan sellaisista yritys­ 
vastuista koostuviin portfolioihin, joiden vakuutena on kiinnityksiä lii­ 
kekiinteistöihin (fyysisesti Ruotsissa sijaitsevat kiinteistöt, jotka omiste­ 
taan kaupallisessa tarkoituksessa vuokratulojen kerryttämiseksi), ja lu­ 
ottolaitoskohtainen 25 prosentin vähimmäistaso (alaraja) vastuilla paino­ 
tetulle keskimääräiselle riskipainolle, jota sovelletaan sellaisista yritysvas­ 
tuista koostuviin portfolioihin, joiden vakuutena on kiinnityksiä liikekiin­ 
teistöihin (fyysisesti Ruotsissa sijaitsevat asuinrakennukset, jotka omiste­ 
taan kaupallisessa tarkoituksessa vuokratulojen kerryttämiseksi, kun 
asuntoja on kiinteistöllä enemmän kuin kolme), sovellettuna 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artiklan 2 kohdan d alakohdan iv 
alakohdan mukaisesti luottolaitoksiin, joilla on toimilupa Ruotsissa ja 
jotka käyttävät IRB-menetelmää lakisääteisiä pääomavaatimuksia 
laskettaessa. 

▼M26
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I. Toimenpiteiden kuvaus 

1. Ruotsin toimenpide, jota sovelletaan asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 ar­
tiklan 2 kohdan d alakohdan iv alakohdan mukaisesti ja joka koskee 
Ruotsissa toimiluvan saaneita, IRB-menetelmää käyttäviä luottolaitoksia, 
käsittää riskipainojen vastuilla painotetun keskiarvon luottolaitoskohtai­
sen 25 prosentin suuruisen alarajan, jota sovelletaan Ruotsissa asuvien 
velallisten vähittäisvastuista, joiden vakuutena on kiinteää omaisuutta, 
koostuvaan lainasalkkuun. Riskipainojen vastuilla painotettu keskiarvo 
on yksittäisten vastuiden riskipainojen keskiarvo, joka lasketaan 
asetuksen (EU) N:o 575/2013 154 artiklan mukaisesti, painotettuna asian­
omaisella vastuuarvolla. Toimenpidettä sovelletaan konsolidoidusti ja yk­
silöllisesti. 

2. Ruotsin toimenpide, jota sovelletaan asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 ar­
tiklan 2 kohdan d alakohdan iv alakohdan mukaisesti ja joka koskee 
Ruotsissa toimiluvan saaneita, IRB-menetelmää käyttäviä luottolaitoksia, 
käsittää riskipainojen vastuilla painotetun luottolaitoskohtaisen 35 prosen­
tin vähimmäistason (alaraja), jota sovelletaan tiettyihin Ruotsissa oleviin 
yritysvastuisiin, joiden vakuutena on kiinnityksiä liikekiinteistöihin, ja 
riskipainojen vastuilla painotetun luottolaitoskohtaisen 25 prosentin vä­
himmäistason (alaraja), jota sovelletaan tiettyihin Ruotsissa oleviin yri­
tysvastuisiin, joiden vakuutena on kiinnityksiä asuinkiinteistöihin. Riski­
painojen vastuilla painotettu keskiarvo on yksittäisten vastuiden riskipai­
nojen keskiarvo, joka lasketaan asetuksen (EU) N:o 575/2013 153 artiklan 
mukaisesti, painotettuna asianomaisella vastuuarvolla. Tämä toimenpide 
ei kata yritysvastuita, joiden vakuutena on i) maatalouskiinteistöjä, 
ii) kuntien, valtioiden tai alueiden suoraan omistamia kiinteistöjä, iii) 
kiinteistöjä, joissa yli 50 prosenttia kiinteistöstä käytetään omaan liiketoi­
mintaan, ja iv) usean asunnon kiinteistöjä, joissa kiinteistön käyttötarkoi­
tus ei ole kaupallinen (esimerkiksi asukkaiden omistamat ja voittoa ta­
voittelemattomat taloyhtiöt) tai joissa asuntojen lukumäärä on alle neljä. 
Toimenpidettä sovelletaan konsolidoidusti ja yksilöllisesti. 

▼M19 
II. Vastavuoroisuus 

▼M25 
3. Asetuksen (EU) N:o 575/2013 458 artiklan 5 kohdan mukaisesti suosi­

tuksena on, että asianomaisten jäsenvaltioiden asianomaiset viranomaiset 
toteuttavat vastavuoroisesti Ruotsin toimenpiteet soveltamalla niitä koti­
maassa toimiluvan saaneisiin IRB-menetelmää käyttäviin luottolaitoksiin, 
joilla on Ruotsissa asianomaisia vastuita, mukaan lukien asuinkiinteistö­
vakuudelliset vähittäisvastuut ja yritysvastuut, joiden vakuutena on kiin­
nityksiä liike- tai asuinkiinteistöihin. Vastavuoroisuutta olisi sovellettava 
konsolidoidusti, alakonsolidoinnin tasolla ja yksilöllisesti riippumatta 
siitä, ovatko vastuut olemassa tytäryritysten tai sivuliikkeiden välityksellä 
vai johtuvatko ne suorasta rajatylittävästä luotonannosta. Suosituksessa C 
olevan 2 kohdan mukaisesti suosituksena on, että asianomaiset viran­
omaiset soveltavat samaa toimenpidettä, jonka käyttöönottava viranomai­
nen on toteuttanut Ruotsissa, viimeistään kolmen kuukauden kuluessa 
tämän suosituksen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

▼M25
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4. Jos samoja makrovakauspoliittisia toimenpiteitä ei ole käytettävissä asian­
omaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittuja vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavia toimenpiteitä. Suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset hyväksyvät vastaavan toimenpiteen viimeistään nel­
jän kuukauden kuluessa sitä koskevan suosituksen julkaisemisesta Euroo­
pan unionin virallisessa lehdessä ( 1 ). 

III. Olennaisuuskynnys 

5. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka on 5 
miljardia Ruotsin kruunua (SEK) kunkin 1 ja 2 kohdassa kuvatun toi­
menpiteen osalta. Olennaisuuskynnys ohjaa toimenpidettä vastavuoroi­
sesti toteuttavien asianomaisten viranomaisten mahdollista de minimis 
-periaatteen soveltamista. 

▼M25 
6. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 kohdan mukaisesti asianomaisen jäsen­

valtion asianomaiset viranomaiset voivat vapauttaa vastavuoroisuudesta 
yksittäisiä jäsenvaltiossa toimiluvan saaneita luottolaitoksia, jotka käyttä­
vät IRB-menetelmää ja joiden vastuut jäävät alle 5 miljardin Ruotsin 
kruunun olennaisuuskynnyksen 1 ja 2 kohdassa kuvattujen toimenpitei­
den osalta. Kun sovelletaan olennaisuuskynnystä, asianomaisten viran­
omaisten pitäisi seurata vastuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että 
asianomaisia Ruotsin toimenpiteitä sovelletaan aikaisemmin vapautettui­
hin yksittäisiin jäsenvaltiossa toimiluvan saaneisiin luottolaitoksiin, jos 5 
miljardin Ruotsin kruunun olennaisuuskynnys ylittyy kyseisen toimenpi­
teen osalta. Vastuiden olennaisuutta olisi arvioitava konsolidoidusti, ala­
konsolidoinnin tasolla ja yksilöllisesti, ja kun sitä arvioidaan alakonsoli­
doinnin tasolla ja konsolidoidusti, kaikki tytäryritysten tai sivuliikkeiden 
kautta pidettävät tai suorasta rajatylittävästä luotonannosta johtuvat vas­
tuut olisi otettava huomioon laskettaessa vastuita olennaisuusrajan 
perusteella. 

7. Jos yhdenkään kotimaassa toimiluvan saaneen, IRB-menetelmää käyttä­
vän luottolaitoksen vähittäisvastuut eivät ole 1 kohdassa kuvatulla tavalla 
yli 5 miljardia Ruotsin kruunua Ruotsissa sijaitsevien tytäryhtiöiden tai 
sivuliikkeiden kautta ja/tai suorassa rajat ylittävässä lainaustoiminnassa, 
asianomaisten jäsenvaltioiden asianomaiset viranomaiset voivat suosituk­
sen EJRK/2015/2 2.2.1 kohdan nojalla päättää, ettei vastavuoroisuutta 
sovelleta toimenpiteen osalta. Tässä tapauksessa asianomaisten viran­
omaisten pitäisi seurata vastuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että 
ne soveltavat vastavuoroisuutta 1 kohdassa kuvatun toimenpiteen osalta, 
jos kotimaassa toimiluvan saanut IRB-menetelmää käyttävä luottolaitos 
ylittää 5 miljardin Ruotsin kruunun kynnyksen. 

8. Jos yhdenkään kotimaassa toimiluvan saaneen, IRB-menetelmää käyttä­
vän luottolaitoksen yritysvastuut eivät ole 2 kohdassa kuvatulla tavalla yli 
5 miljardia Ruotsin kruunua Ruotsissa sijaitsevien tytäryhtiöiden tai si­
vuliikkeiden kautta ja/tai suorassa rajat ylittävässä lainaustoiminnassa, 
asianomaisten jäsenvaltioiden asianomaiset viranomaiset voivat suosituk­
sen EJRK/2015/2 2.2.1 kohdan nojalla päättää, ettei vastavuoroisuutta 
sovelleta toimenpiteen osalta. Tässä tapauksessa asianomaisten viran­
omaisten pitäisi seurata vastuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että 
ne toteuttavat vastavuoroisuuden 2 kohdassa kuvatun toimenpiteen osalta, 
jos kotimaassa toimiluvan saanut IRB-menetelmää käyttävä luottolaitos 
ylittää 5 miljardin Ruotsin kruunun kynnyksen. 

▼M19 

( 1 ) Ks. suositus EJRK/2019/1 31 päivänä joulukuuta 2018 aktivoidun makrovakauspoliitti­
sen toimenpiteen osalta.
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9. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 5 miljardin Ruotsin 
kruunun olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Vas­
tavuoroisuuden toteuttavat asianomaiset viranomaiset saavat siis suositel­
lun kynnyksen soveltamisen sijasta asettaa lainkäyttöalueilleen matalam­
man kynnyksen, jos se on asianmukaista, tai toteuttaa vastavuoroisuuden 
toimenpiteiden osalta ilman olennaisuuskynnystä. 

Portugali: 

neljän prosentin alakohtainen järjestelmäriskipuskurikanta, joka koskee 
kaikkia luonnollisiin henkilöihin liittyviä vähittäisvastuita, joihin sovelletaan 
sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja joiden vakuutena on Portugalissa 
sijaitseva asuinkiinteistö. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Portugalin toimenpiteellä, jota sovelletaan direktiivin 2013/36/EU 133 ar­
tiklan mukaisesti ja korkeimmalla konsolidointitasolla, otetaan käyttöön 
uusi neljän prosentin alakohtainen järjestelmäriskipuskurikanta luonnol­
lisiin henkilöihin liittyville asuinkiinteistövakuudellisille vähittäisvas­
tuille, joihin sovelletaan sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja joiden 
vakuus sijaitsee Portugalissa (sekä maksukykyiset että maksukyvyttö­
myystilassa olevat vastuut). 

2. Toimenpiteen tarkoituksena on mahdollisessa talouden laskusuhdanteessa 
parantaa häiriönsietokykyä kiinnelainakannasta aiheutuvien haavoittu­
vuuksien ja/tai asuinkiinteistöjen reaalihintojen odottamattomien merkit­
tävien korjausliikkeiden varalta. 

II. Vastavuoroisuus 

3. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne toteuttavat vastavuoroi­
sesti Portugalin toimenpiteen soveltamalla sitä luonnollisiin henkilöihin 
liittyviin asuinkiinteistövakuudellisiin vähittäisvastuisiin, joihin sovelle­
taan sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja joiden vakuus sijaitsee 
Portugalissa (sekä maksukykyiset että maksukyvyttömyystilassa olevat 
vastuut). Vaihtoehtoisesti toimenpide voidaan vastavuoroisesti toteuttaa 
COREP-raportoinnissa seuraavasti: yksittäisiin henkilöihin liittyvät vähit­
täisvastuut, joihin sovelletaan sisäisten luottoluokitusten menetelmää ja 
joiden vakuutena on Portugalissa sijaitseva asuinkiinteistö (sekä maksu­
kykyiset että maksukyvyttömyystilassa olevat vastuut). 

4. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:ta kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavaa toimenpidettä, ja muun muassa hyväksyvät 
direktiivin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjä val­
vontatoimenpiteitä ja -valtuuksia. 

5. Banco de Portugalin pyynnöstä suositetaan, että asianomaiset viranomai­
set toteuttavat Portugalin toimenpiteen vastavuoroisesti soveltamalla sitä 
korkeimmalla konsolidointitasolla. 

6. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne varmistavat toimenpi­
teen vastavuoroisen soveltamisen ja noudattamisen 1 päivästä lokakuuta 
2024. 

III. Olennaisuuskynnys 

7. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka perus­
tuu Portugalissa oleviin vastuisiin ja jolla ohjataan mahdollista de mini­
mis -periaatteen soveltamista toimenpidettä vastavuoroisesti toteuttavissa 
asianomaisissa viranomaisissa. Luottolaitokset voidaan vapauttaa alakoh­
taista järjestelmäriskipuskurikantaa koskevasta vaatimuksesta edellyttäen, 
että niiden asiaankuuluvat alakohtaiset vastuut ovat enintään miljardi 
euroa, mikä vastaa noin yhtä prosenttia Portugalin asuntolainakannasta. 

▼M19
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8. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 1 miljardin euron 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Asianomaiset 
viranomaiset saavat siis suositellun kynnyksen soveltamisen sijasta aset­
taa lainkäyttöalueilleen matalamman kynnyksen, jos se on asianmukaista, 
tai toteuttaa vastavuoroisuuden toimenpiteen osalta ilman olennaisuus­
kynnystä. Olennaisuuskynnystä asettaessaan asianomaisten viranomaisten 
on otettava huomioon yksittäisen finanssipalvelujen tarjoajan vastuu, 
joka liittyy tunnistettuun makrovakausriskiin Portugalissa, ja arvioitava, 
voidaanko sitä pitää olennaista vähäisempänä. 

9. Jos jäsenvaltioissa ei ole sellaisia toimiluvan saaneita luottolaitoksia, 
joilla on merkittäviä vastuita Portugalissa, kyseessä olevien jäsenvaltioi­
den asianomaiset viranomaiset voivat suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jak­
son mukaisesti päättää olla toteuttamatta Portugalin toimenpiteitä vasta­
vuoroisesti. Tässä tapauksessa asianomaisten viranomaisten pitäisi seu­
rata vastuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että ne toteuttavat vas­
tavuoroisuuden Portugalin toimenpiteiden osalta, jos luottolaitos ylittää 
sovellettavat olennaisuuskynnykset. 

Tanska: 

▼M21 
Seitsemän prosentin alakohtainen järjestelmäriskipuskurikanta, joka koskee 
kaikentyyppisiä Tanskassa sijaitsevia vastuita, jotka liittyvät 
asetuksessa (EY) N:o 1893/2006 vahvistetun unionin tilastollisen toimialaluo­ 
kituksen mukaisesti määritettyihin kiinteistöalan toimintaa sekä rakennutta­ 
misen ja rakennushankkeiden kehittämistä harjoittaviin yrityksiin, kuitenkin 
siten, että kunkin vastuun 0–15 prosentin luototusasteen vaihteluväliin kuu­ 
luva osa jätetään niiden vastuiden ulkopuolelle, joihin sovelletaan alakoh­ 
taista järjestelmäriskipuskuria. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Seitsemän prosentin alakohtaista järjestelmäriskipuskurikantaa sovelle­
taan kaikkiin kotimaisiin luottolaitoksiin. 

2. Sitä sovelletaan kaikentyyppisiin Tanskassa sijaitseviin vastuisiin, jotka 
liittyvät kiinteistötoimintaa harjoittaviin yrityksiin, lukuun ottamatta so­
siaalisen asuntotuotannon yhdistyksiä ja asunto-osuuskuntia, sekä raken­
nushankkeiden kehittämistä harjoittaviin yrityksiin. Velallisen asiaankuu­
luva taloudellinen toiminta määritetään viittaamalla asetuksessa (EY) 
N:o 1893/2006 ( 1 ) vahvistettuun unionin tilastolliseen 
toimialaluokitukseen. 

3. Kunkin vastuun se osa, joka kuuluu 0–15 prosentin luototusasteen vaih­
teluväliin, jätetään niiden vastuiden ulkopuolelle, joihin sovelletaan ala­
kohtaista järjestelmäriskipuskuria. Luototusaste lasketaan jakamalla vas­
tuu vakuudeksi asetettujen kiinteistöjen nykyisellä (arvioidulla) yhteen­
lasketulla markkina-arvolla. 

4. Toimenpidettä sovelletaan laitoskohtaisesti ja konsolidoidusti. 

▼M19 

( 1 ) Alakohtaisten vastuiden erityiset alaryhmät, joihin alakohtaista järjestelmäriskipuskuri­
kantaa sovelletaan, määritetään EPV:n asianmukaisista alakohtaisten vastuiden 
osa-alueista, joihin toimivaltaiset tai nimetyt viranomaiset voivat soveltaa järjestelmäris­
kipuskuria direktiivin 2013/36/EU 133 artiklan 5 kohdan f alakohdan mukaisesti, anta­
mien ohjeiden (EBA-GL-2020-13) perusteella. Ohjeet ovat saatavilla EPV:n verkkosi­
vustolla osoitteessa www.eba.europa.eu.
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II. Vastavuoroisuus 

5. Vastavuoroisuutta toteuttaville toimivaltaisille viranomaisille suositetaan, 
että ne toteuttavat vastavuoroisesti Tanskan toimenpiteen soveltamalla 
kaikentyyppisiin Tanskassa sijaitseviin, sellaisiin yrityksiin liittyviin vas­
tuisiin, jotka harjoittavat seuraavan määritelmän mukaista taloudellista 
toimintaa: ”Kiinteistöalan toiminta” NACE-koodin ( 1 ) ”L” mukaisesti, 
lukuun ottamatta sosiaalisen asuntotarjonnan yhdistyksiä ja 
asunto-osuuskuntia, sekä ”Rakennuttaminen ja rakennushankkeiden ke­
hittäminen” (41.1) NACE-koodin ”F” mukaisesti. Näistä vastuista on 
vähennettävä kunkin vastuun se osa, joka on luototusasteen vaihteluvä­
lillä 0–15 prosenttia. 

6. Tanskan teollisuus-, elinkeino- ja valtiovarainministeriön pyynnöstä suo­
sitetaan, että asianomaiset viranomaiset toteuttavat Tanskan toimenpiteen 
soveltamalla sitä laitoskohtaisesti ja konsolidoidusti. 

7. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat vastavuoroisesti toteutettavaksi suo­
siteltavaa toimenpidettä, ja muun muassa hyväksyvät direktii­
vin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjä valvontatoi­
menpiteitä ja -valtuuksia. 

8. Suosituksena on, että jäsenvaltiot toteuttavat tämän toimenpiteen vasta­
vuoroisesti kolmen kuukauden kuluessa tämän suosituksen julkaisemi­
sesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

III. Olennaisuuskynnys 

9. Toimenpidettä täydentää laitoskohtainen olennaisuuskynnys, joka perus­
tuu Tanskassa oleviin vastuisiin ja jolla ohjataan mahdollista de minimis 
-periaatteen soveltamista toimenpidettä vastavuoroisesti toteuttavissa asi­
anomaisissa viranomaisissa. Luottolaitokset voidaan vapauttaa alakoh­
taista järjestelmäriskipuskurikantaa koskevasta vaatimuksesta edellyttäen, 
että niiden asiaankuuluvat alakohtaiset vastuut ovat enintään 200 miljoo­
naa euroa, mikä vastaa noin 0,3 prosenttia kiinteistöyhtiöihin liittyvistä 
kokonaisvastuista Tanskassa. 

10. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 200 miljoonan euron 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Asianomaiset 
viranomaiset saavat siis suositellun kynnyksen soveltamisen sijasta aset­
taa lainkäyttöalueilleen matalamman kynnyksen, jos se on asianmukaista, 
tai toteuttaa vastavuoroisuuden toimenpiteen osalta ilman olennaisuus­
kynnystä. Olennaisuuskynnystä asettaessaan asianomaisten viranomaisten 
on otettava huomioon yksittäisen finanssipalvelujen tarjoajan vastuu, 
joka liittyy tunnistettuun makrovakausriskiin Tanskassa, ja arvioitava, 
voidaanko sitä pitää epäolennaisena. 

11. Jos jäsenvaltioissa ei ole sellaisia toimiluvan saaneita luottolaitoksia, 
joilla on merkittäviä vastuita Tanskassa, kyseessä olevien jäsenvaltioiden 
asianomaiset viranomaiset voivat suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson 
mukaisesti päättää olla toteuttamatta Tanskan toimenpiteitä vastavuoroi­
sesti. Tässä tapauksessa asianomaisten viranomaisten pitäisi seurata vas­
tuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että ne toteuttavat vastavuoroi­
suuden Tanskan toimenpiteiden osalta, jos luottolaitos ylittää sovelletta­
vat olennaisuuskynnykset. 

▼M21 

( 1 ) NACE Rev.2, Euroopan yhteisön tilastollinen toimialaluokitus, asetus (EY) 
N:o 1893/2006.
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Italia 

0,5 prosentin järjestelmäriskipuskurikanta, jota sovelletaan kaikkiin Itali­ 
assa sijaitseviin luotto- ja vastapuoliriskeihin 31 päivästä joulukuuta 2024 
alkaen 29 päivään kesäkuuta 2025; järjestelmäriskipuskurikanta nostetaan 1 
prosenttiin, ja sitä sovelletaan kaikkiin Italiassa sijaitseviin luotto- ja vasta­ 
puoliriskeihin 30 päivästä kesäkuuta 2025 alkaen. 

I. Toimenpiteen kuvaus 

1. Italian toimenpide, jota sovelletaan direktiivin 2013/36/EU 133 artiklan 
mukaisesti, koostuu järjestelmäriskipuskurin soveltamisesta kaikkien Ita­
liassa toimiluvan saaneiden luottolaitosten Italiassa sijaitseviin luotto- ja 
vastapuoliriskeihin yksilöllisesti ja konsolidoidusti. 

2. Järjestelmäriskipuskurikantaa, joka on 0,5 prosenttia, sovelletaan 31 päi­
västä joulukuuta 2024 alkaen, ja se nostetaan 1 prosenttiin 30 päivästä ke­
säkuuta 2025. 

II. Vastavuoroisuus 

3. Vastavuoroisuuden toteuttaville asianomaisille viranomaisille suositellaan 
Italian toimenpiteen vastavuoroista soveltamista Italiassa sijaitseviin 
pankkien luotto- ja vastapuoliriskeihin. Toimenpide voidaan toteuttaa 
vastavuoroisesti COREP-raportoinnissa seuraavasti: Vastuiden maantie­
teellinen jakautuminen velallisen kotipaikan mukaan, Italiassa asuviin 
henkilöihin liittyvien vastuiden summa COREP-taulukon C 09.01 rivillä 
170, sarakkeessa 90 ja COREP-taulukon C 09.02 rivillä 150, sarakkeessa 
125. 

4. Banca d’Italian pyynnöstä suositellaan, että asianomaiset viranomaiset 
toteuttavat vastavuoroisesti Italian toimenpiteen soveltamalla sitä yksilöl­
lisesti ja konsolidoidusti. 

5. Jos samaa makrovakauspoliittista toimenpidettä ei ole käytettävissä asi­
anomaisten viranomaisten lainkäyttöalueella, suosituksena on, että asian­
omaiset viranomaiset soveltavat EJRK:tä kuultuaan sellaisia lainkäyttö­
alueellaan käytettävissä olevia makrovakauspoliittisia toimenpiteitä, jotka 
vaikutukseltaan parhaiten vastaavat edellä mainittua vastavuoroisesti to­
teutettavaksi suositeltavaa toimenpidettä. Tähän voi sisältyä direktii­
vin 2013/36/EU VII osaston 2 luvun IV jaksossa säädettyjen valvonta­
toimenpiteiden ja -valtuuksien hyväksyminen. 

6. Asianomaisille viranomaisille suositetaan, että ne varmistavat 

a) 0,5 prosentin kannan vastavuoroisen soveltamisen ja noudattamisen 
31 päivästä joulukuuta 2024 alkaen 29 päivään kesäkuuta 2025: 

b) 1,0 prosentin kannan vastavuoroisen soveltamisen ja noudattamisen 
30 päivästä kesäkuuta 2025 alkaen. 

III. Olennaisuuskynnys 

7. Toimenpidettä täydennetään laitoskohtaisella olennaisuuskynnyksellä, 
joka perustuu Italiassa sijaitseviin vastuisiin. Toimenpidettä vastavuoroi­
sesti toteuttavat asianomaiset viranomaiset voivat vapauttaa luottolaitok­
sia järjestelmäriskipuskurivaatimuksesta, kunhan niiden merkitykselliset 
vastuut eivät ylitä 25 miljardin euron olennaisuuskynnystä, joka vastaa 
noin yhtä prosenttia kaikista Italiassa sijaitsevista luotto- ja vastapuoli­
riskeistä. Jotta voidaan yksilöidä merkitykselliset vastuut, jotka olisi 
otettava huomioon laskettaessa olennaisuuskynnyksen perusteella arvioi­
tavia vastuita, asianomaisten viranomaisten olisi otettava huomioon vä­
hintään seuraavat COREP-raportoinnin piiriin kuuluvat vastuut: Vastui­
den maantieteellinen jakautuminen velallisen kotipaikan mukaan, Itali­
assa asuviin henkilöihin liittyvien vastuiden summa COREP-taulukon C 
09.01 rivillä 170, sarakkeessa 10 ja COREP-taulukon C 09.02 rivillä 
150, sarakkeessa 10. 
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8. Kaikki sivukonttoreiden ja suoran rajat ylittävän luotonannon sekä tytär­
yritysten kautta hallussa olevat vastuut olisi otettava huomioon lasketta­
essa olennaisuuskynnyksen perusteella arvioitavia vastuita. 

9. Suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson mukaisesti 25 miljardin euron 
olennaisuuskynnys on suositeltu enimmäiskynnyksen taso. Asianomaiset 
viranomaiset saavat siis suositellun kynnyksen soveltamisen sijasta aset­
taa lainkäyttöalueilleen matalamman kynnyksen, jos se on asianmukaista, 
tai toteuttaa vastavuoroisuuden toimenpiteen ilman olennaisuuskynnystä. 
Olennaisuuskynnystä asettaessaan asianomaisten viranomaisten pitäisi ot­
taa huomioon kunkin yksittäisen finanssipalvelujen tarjoajan vastuu, joka 
liittyy tunnistettuun makrovakausriskiin Italiassa, ja arvioida, voidaanko 
sitä pitää merkityksettömänä. 

10. Jos jäsenvaltioissa ei ole sellaisia toimiluvan saaneita luottolaitoksia, 
joilla on merkittäviä vastuita Italiassa, kyseessä olevien jäsenvaltioiden 
asianomaiset viranomaiset voivat suosituksen EJRK/2015/2 2.2.1 jakson 
mukaisesti päättää olla toteuttamatta Italian toimenpidettä vastavuoroi­
sesti. Tässä tapauksessa asianomaisten viranomaisten pitäisi seurata vas­
tuiden olennaisuutta, ja suosituksena on, että ne toteuttavat vastavuoroi­
suuden Italian toimenpiteen osalta, jos luottolaitos ylittää sovellettavan 
olennaisuuskynnyksen. 
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